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Sumário

O portal central de dados abertos da UE traduz automaticamente os metadados recolhidos para as 24
línguas oficiais, usando o eTranslation da Comissão Europeia — um processo totalmente automatizado que
abrange 1,6M+ conjuntos de dados de 178 catálogos, embora possa conter erros.

Dimensões-chave

Dimensão Pontuação

Evidence of impact / measured public value 2/3

Transparency, fairness & accountability 2/3

Transferability / demonstrated replication 3/3

Scalability beyond pilot 3/3

Governance, capability & sustainability 3/3

Avaliado por C-NAPSE

Fontes de dados

C-NAPSE web research — acedido a 2026-07-30

Publications Office of the European Union — acedido a 2026-07-30

European Commission: machine translation policy — acedido a 2026-07-30

data.europa.eu portal — acedido a 2026-07-30

arXiv: Integrated Usability Framework for OGD Portals (EU vs GCC) — acedido a 2026-07-30
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